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HEBECHA COTHS SIK CAMBOJIITYHO-CAKPAJIBHA ®OPMYJIA
MAWVJIAHHOI TOE3Ii

Cmammio npucesaueno icmopii HapoOdicents, po3GUMKY U HOWUPEHHS 3HAKOB020 KOHYENMyaibHo20 00pasy
YKpaincovkoi mosocsioomocmi “Hebecna Comusa”, 00CniodceHHI0 MOBHOCMUNICIMUYHUX 0COOIUBOCHEl C108a-
KoHyenmy.

3aznaueno, wo noesis Maiioany — ynixkanvhe aguwye He miibKu 8 YKpAiHCbKill 1imepamypuii niowuHi, a iy
6a2amvox iHWUX — MeHMANbHIL, OYX08HIl, coyianvhill, nineeocmunicmuunii. Le meopu npo 6opomuby, npo Matioan
AK CUMBOJI HECKOpPEeHOCmI 1l 8ipu ma npo 3a2ubaux — wupi, giouaudywHi i OOM0Ui, 80HU 3ACTY208YI0Mb OymMu
VGIUHEHUMU.

3pobneno y3zacanvnenns, wo Hebecna Commus — ye 6auckyya, 1akouizogana 00 080X cli6 0OpasHo-
KOHYenmyaibHa i CUMBONTUHO-CAKPANbHA NIHZB0N0EMUYHA (hopmyna, 3HAKOGUL NelimMOMUBHUL C1080 00pas
MAUOAHHO20 OUCKYPCY.
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THE HEAVENLY HUNDRED AS SYMBOL-SACRED FORMULA OF MAYDAN POETRY

The article is devoted to the history of birth, development and spread of the symbolic conceptual
image of Ukrainian self-consciousness “Heavenly Hundred”, research of linguostylistic features of the word-
concept.

Maydan poetry is a unique phenomenon not only in Ukrainian literary plane, but also in many others such
as: mental, spiritual, social and linguopoetic. They are works about struggle, about Maydan as a symbol of
incontinence and faith and about the dead. They 're sincere, desperate and painful, they deserve to be immortalized.

Heavenly Hundred is a brilliant, laconized up to two words, figuratively-concepted formula that has became
acceptable in the national and even world scale.

The purpose of our research is to investigate the figuratively-lexical and conceptual features of the symbolic-
sacred phenomenon “Heavenly Hundred” taking into account the moments of the text integrity, the authors’ manners
and the broad context of the creativity of the authors of Maydan poetry. The task is to single out the dominant word-
concepts (mega-images); to determine the spectrum of their semantic-stylistic, symbolic and associative increments
(Heavenly Hundred, Angels’ Hundred, Sacred Hundred, Heavenly Brothers’ Hundred, Hundred of Unconquered
Heroes) on the basis of component analysis. The history of birth, development and spread of the symbolic conceptual
image of Ukrainian lingua-consciousness “Heavenly Hundred” is traced. The circle of its main associates is outlined
and the artistic onomasticon of anthology is investigated.

Keywords: maydan poetry; a symbol; sacred; Heavenly Hundred; poetonym,; a word-concept.

OpykiBka Maiigany o3HaualTh Iyxe Oarato AJs
THX, XTO OyB NPHUCYTHIH Ha HbOMY (Pi3MYHO YU

ocTaHOBKa mnpodiaeMu. MuHnyio
YOTUPU POKH, BIIKOIM HalIe

CYCHITBCTBO I0YAJIO )XKUTH B HOBOMY

BHUMIpi, a CI0BO MalifiaH HaOylno CakpaIbHOTO

3Ha4YeHHs ¥ cTtano cuMBonoM CBoboxnu Ta I'imHOCTI.

Icropuxu HamararoThes 310paTh hakTH, y3araTbHUTH

1 1aTH OLIHKY BCHOTO, IO BiOyBa€ThCS 3 HAMU. AJie

YA 3MOJXKEMO HaBITh 3a KIJIbKa JECATHUIITH

OCMHCJIMTH BCE MEPEXUTE, yCi eMOIlil Ta MOouyTTs
ydacHuKiB PeBomronii I'inHocTi?

“€ gac po3KuIaTu KaMiHHS 1 € 4ac foro 30upartu’”,

— ckaszaHo B bi6umii. Kameni, npocsikHyTa BOTHEM
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JTyXOBHO. BOHM cTany cHMBOJIOM 3aXHCTy BiJl CHII
THMH, CHMBOJIOM IIParHEHHS BEPXOBEHCTBA iCTHHH,
CHUMBOJIOM PO30HMBaHHSA OPEXIJIMBOTO MHHYJIOTO.

Maiigas iHCHipyBaB BUOyX HEHMOBIpHOI TBOPYO1
€Heprii, 1Ka 3a Ii poKH BepOatizyBaacs B IECITKAX
POMaHiB, TOBiCTEH, HOBEJI, MyOIIMNCTUYHNX HAPUCIB
Ta B pi3HOMAHITHIN MeiiiHii IpoIyKmii.

AnTonoris maiinaniBcekux BipmiB “HebGecHa
CoTHs1” — yHIKaNbHE SIBUIIE HE TiJIbKH B yKPATHCHKIH
JiTepaTypHill IUIOMMHI, a i y 6aratbox iHIIUX —
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MeEHTaJbHiH, JyXOBHiH, COLliaJIbHii, TIHTBOMOETUYHIH.
Inero ykmacTH aHTONOTiI0O HAPOIUIO CaMe >KUTTS.
[oernyni TexcTH 3’sBasuMcs B [HTEepHeTI, ra3erax,
HAa JINCTIBKaX; HUMH PACHO OyaM BCHUIIAHI MOTHIN
HOBITHIX r'epoiB, Miclg ixHboi 3arubeni. Yumano
BIpIIIB y)Ke CTaTM HAPOJAHUMHU 1 BTPATHIIN iIMEHA CBOIX
“0aTtpkiB”. TekcTu y IHilf KHH31 — HE TiIbKHU
npodeciiHuX MUCHPMEHHUKIB (3HAXOAUMO TYT
npoHuKIKBi Bipi Jimurpa [lasmiaka, JIroOosi Ipors,
Map’suau Casxku, [Imutpa Jlazyrkina, MapiaHHu
KissnoBcwkoi, Bacuns Maxuna, Onekcannpa IpBani,
IOpis I3gpuka, Camka Jlipauka), a # 3BU9afHUX
YKPAiHIIiB, sIKi HAMTFCATH ITIEPIIHH 1, MOXKJITUBO, OCTaHHII
BIpII y CBOEMY XHTTi. Ta TBOpH ¥ OAHUX, i IHIIHX —
po 60poTHOY, Mpo MaiinaH sik CHMBOJI HECKOPEHOCTI
i Bipu Ta mpo 3arubiux — HuUpi, BiggaiiaymHi i
6004, BOHU 3aCIyTOBYIOTH OyTH yBIYHEHUMH B

HACTYITHUX BUJAHHSAX.
Merta cratri. Jocnigutn o6pa3HO-IeKCHYHI H
KOHIIENTYyaJIbHI OCOOJMBOCTI CHMBOJIYHO-

cakpanpHoro genomeny “Hebecuna CotHs” 3
ypaxyBaHHSIM MOMEHTIB TE€KCTOBOi IiJTiCHOCTI,
aBTOPCHKOI MaHEPH Ta IIUPOKOTO KOHTEKCTY
TBOPUYOCTi aBTOpiB MaigaHHOI moe3ii. 3aBaaHHsI
IIOJIATAE B TOMY, 00 BHOKPEMHTH JOMiHAHTHI CJIOBa-
KOHITENTH (MeraoOpas3u), BU3HAUYUTH CIIEKTP IXHIX
CEeMaHTHKO-CTHJIICTHYHUX, CHMBOJIYHUX Ta
ACOIIaTUBHUX MTPHUPOIIECHB, TOIOBHO XK MTPOCTEXKHUTH
icTOpifo HapOJIKEHHS, PO3BUTKY W MOIMHPEHHS
3HAKOBOT'O KOHI[ENTYaJIFHOTO 00pa3y yKpaiHCHKOI
MoBocBinmomocti “HebGecna CoTHs” (aBTOPCTBO,
iMaHEeHTHA CaKpaJbHICTh, 3B SI30K 3 IHIIHMH
CTPM)KHEBUMH MalIaHIBCBKHUMH oOpa3amn),
OKPECIUTH KOJIO HOTO OCHOBHHUX aCOIliaTiB.

BukJjiaa ocHOBHOro mMaTepiaay. Ix masamu
Heb6ecnoro CoTHero — yKpaiHIIiB, siki 3aruHyv B Knesi
Ha Mailigani, Bymuinsgx IpymeBchkoro Ta
[aCcTHTYTCHKIN. [MHYIM 32 YecTs, 3a BOMIO, 32 IPaBO
Oyru YkpaiHneM i3a cBoro batbkiBniuay. YkpaiHChKi
AHTEenW BigJanm KHTTS 3a HpaBnay, cBoOOxy,
HE3aJIS)KHICTh CBOET JIEp)KaBH 1 IIHOIO JKEPTOBHOCTI
3acBigumim (Bcymeped yciM O0O0epeXxHHM Ta
MMOMipPKOBAaHUM IParMaTrocKeNTHKaM), IO Haml
YKpaiHChbKUH JyX HE3IaMHUM, @ HAPOZ — HECKOPEHUH.
“Cesta cotHsa”, “CorHss HeOecHuUX OpariB”,
“Conmatn Maiinany”, Hami “AHrenu chOroIeHHS
HaBiKM 3afHSUTM CBOI ITOCTH 3aXHCTY YKPaiHCHKOTO
Hapoxay Ha MaiigaHi.

Hebecna CotHst — 11e OIUCKyda, JTaKOHI30BaHA
0 ABOX ciIiB o00Opa3HO-KOHIENTyadbHA I
CHMBOJIIYHO-CaKpalibHA JIIHTBOIIOSTHYHA (HopMyla,
110 OJIMCKAaBIYHO ITONIMPHIIACS 1 cTaia IPUHHATHOO
B 3arajJbHOHAIIOHAJIFHOMY W HaBITh CBITOBOMY
Macmtabi [9]. JloBmwui yac BBaxalu, mo Ii
KpeaTtopaMu OyIH MeIiifHUKH, XTO caMe — He MOTIIH
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Ha3Batu. CmpaBnmi, XypHaTICTH ITiIXOMUITH
HaA3BUYANHO BAATHI 1 TOUHUI 00pa3HHI BUCIIB, aJie
BIIEpIIE I[i CBATI IJIs KOKHOTO YKpaiHIA CJIOBa
CKa3aJM He BOHH, a MUChMEHHUI 3 [lonraBmmHu
Tersina JlomalieHko, 110 BXXE JOBLIMI Yac MELIKAE
y M. BumneBomy mig KneBoM. JIMBOBWXHOIO € i
ICTOpisl HAPOIKCHHS 3HAKOBOTO JJIS YKPalHCHKOI
€THOCBiOMOCTi 00pa3y. Och sK MO I PO3MOBigace
caMa nmuchbMeHHUL: “21 mrororo Ha Malinani MU
MIPOIIATUCS 3 MOJECTIUMH MOOpaTHMaMU. 3BYdUTH
Mmenonis “Thmuse kada o TucuHi...” Cepiie pBEThCS
Bix Tyru... HecyTh TpyHHM 3 HAallUMHU TepOSMH.
OroyomyooTh: BOTHH TaKoi-TO COTHi, BOTHU COTHI
Takoi... PanmToM HEMOB CTPyMOM MeHE MPOOHIIO:
“Borxxe, MOMOHBKY, Ta me k yxe HebecHa Coras!
Heb6ecna CoTHsf BOiHIB XpucTta 3 MedeM
Apxuctpatura Muxaina”... Tak Ha Maiigani
HapOIWITUCS TIEPIIi PSIKH, a BIIOMa JI0 TPEThoI HOYi
Halycana Bech BipII. YpaHIi moA3BoHWIa y JIbBIB
Moiil npusTensii AHHI CeMEHIOK, TOJOBI IIPOBOLY
Opranizanii naTpioTiB YkpaiHH, IpOYUTaIa IO
MonuTBy. Bona kaxe: “Heraiino ckunaii B [utepuer”.
AJre TekcT e He OyB HaBITh HAaIPYKOBaHUM, a s
nocrimana Ha maHaxuny B xpam HOpis [epemoxis
y Hac y BumrHeBomy, e MOMHHAIN 3aru0IMX TepoiB.
Tam s “Hebecny CoTHIO” yrepiie npodynraia, a Ha
MaHaxXuai OyITH JKypHATICTH, 1 BOHHU IiJIXOMWIA L
BU3Ha4YeHHs. | HoKu 51 moixana 10 MaiigaHy, BUCIIB
“Hebecna CoTtHs” MeHe ob6irHas” [3, 16].

Hebecna Corus Bupymana B [ocmonHi 3acBiTH
nin tyxnuy “IlicHto anrenis”. lled meHb, KOIU
KHIBChKE CEpeIMICTs 3HEMArajo BiJl YOpHOI »xaioowu,
cTe(paHUKIBCBKMMH Ma3KaMH  JIaKOHi3yBaB
B. HloBkommtHuii: “22 mrotoro 3 Maiigany npocTo
Ha IIOKOBaHI Hebeca Hecau HebecHy coTHIO.
3Byuana moToi0iuHa JeMKiBcbka micHs “IlnuBe
kaua”. “I'epoi He BMHUparTh!” CKaHJIyBaB
TparidHo-nepeMokHuit Maitnan” [13, 399].

HeGecna CorHsi (AHreascbka CoTHu,
CorHns cBsTa, CoTHa HeGecHux OpatiB, CoTHs
HEBIOKOPEeHUX repois) - 3HAKOBU
JIEWTMOTUBHHUI 00pa3 MaiiJaHHOT Oe3ii, cakpanbHUi
B IMILTILIUTHO-EKCILTIUTHOMY BUMIpi, 3 00MeXeHOI0
KiJIBKICTIO 00pa3HUX KOHCTUTYEHTIB, IO JJO3BOJISE
30eperTu XymoXHIO YHIKaJIbHICTh 1 BOJHOYAC
yHiBepCalbHiICTh, yOe3meuye BiJ MOETHYHOI
nperensiiHocTi Ta po3mutocrti [10, 93]. “Hebecna
CotHs”, 00pa3sHO KaXydH, QUCIUIIIHYE TEKCT,
BHU3HA4Ya€e HOTO ypOUYHCTO-ApaMaTH4HY, HOACKYIU
MiAHECEHO-TpareJiiHy TOHAJIbHICTh, MPOrPaMy€e
BIIMOBiIHE 0OPa3HO-JICKCUYHE OTOYCHHS (AHTeJH,
apxaHrejm, BoJf, repoi, HeGecHa BaprTa,
MOJIMTBA, IJIa4, cTe3s, A3BoHH, ['ocmoas) [[lok.
IIpo e nus.: 10].

O3UpPHHUCH, XTO BO3HOCUTH TOOI IIOXBAITY,

Momnons i puHok Ne6 (161), 2018
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XTO BO3JIBUT II’€AECTAN i JIABpPOBUM BIiHKOM

[IPUKpAILIAE:
BusnanHs 111 TOCMEPTHO HABIKU Aapye HAPOJ

IpmxuTTeBUX 26pois y BUpi KUTTS He OyBae [2, 53].

Ipuiine yac, i OCUILIETHCS 3 TPIOKOTOM CJIABU
Omim.

Jyxe Gossiue mafaTi BHU3 3 BUCOTH MigHEOeccs.

[TomuBucCs 3aTBEPAKEHHI CIIUCOK “2epoie” TBOET
3emiti

I momymaii: craBatu y psg 31 BciMa — CIpasa
gecti? [2, 53].

VY cBITJINX 30pSHUX POCTOPAX

Tpyba apxaHrenbChKa Tyae.

3 apxictpaturom Muxainom

Hebecna Comnsa B nasi tige [5, 14].

Hebecna Comna nomupana 3a Cobony,

Ix mymmi 3 HaMM COPOK JIHIB KUBYTS. ..

1 HaBIYHO 3 THIIIIHACS 3 HAPOIOM,

Sxuit 10 Bomi mpokIanae myth [5, 46].

XKepToBHiICTH, JHIAPCTBO, peanizamig
Halie3axucHol Micii — me cTpmwkHEBi 00pasHo-
CEMaHTHYHI KOMIIOHEHTH, 1110 TOJIOBHO PEai3yIOThCS
B JIENTMOTHBHOMY CIIOBOOOpA3i.

Hanx vamu, 6parts, Bix choromHi

Baptye uects Hebecna Comna.

Cre3s repoiB HE3BOPOTHA —

V Biunicts iine Hebecna Comus [5, 260].

Abu cakpansHuii o6pa3 Hedecnoi CoTHi He
MTOKPHBCS XpecToMmaTiitHo-odimiitHuM TistHIeM, 3
IUTMHOM Yacy He BTPATHB IIIKOM peabHUX, )KUBUX
JIpaMaTUIHUX OOPHUCIB, aBTOPU TMMOSTHYHUX TEKCTIiB
noOWparTh BINMOBiJJHE KOHTEKCTHE OTOYCHHS,
BHOYIOBYIOTH BIIy4HI mapaneni (mepdomeHc, THiB,
OTOHB).

Hebecna Comnsa — He neppoMeHc,

DyHIaMEHT 3aBTPAIlHbOMY JAHIO.

Bomna na KuiscskiMm Maiinasi

IMocrana 3 rHiBY i BoTHIO [5, 14].

“Hebecna CoTHs — 11¢ HaI OiJIb 1 HAIIa TOPICTb,
IIe Halli CJIhO3HM 1 HAIll AYIEBHUH MEM BITIHOCTI 32
Bce, 110 BOHHU 3po0wnuu st Hac. Ta 1 mam’Th 1 11
MTOYyBaHHS OYIYTh TiTBKH BiTUyTTAMH, SIKIIO MU HE
TUTEKATIMEMO IIOJIHS, JOTIOKU 0 FOThCs HaIlIi cepIld,
IJI01TH, T1IHiI BUcoTH onBury ['epoiB Maiimany”, — 11i
MPOHUKIMBI cyioBa braxeHHiiimoro CBarocinaBa
HaWTOYHINIE BiAOWBAIOTHh MaJiTPy MOYYTTIB Ta
MepeKUBaHb aBTOPIB AHTOJIOTIi, BepOaIi30BaHUX Y
KOHIENITYaJIJbHOMY H caKkpaJbHOMY CIOBOOOpasi
“Hebecna Cotus” [7, 8].

Mu x Teniep — He300puMi,

3 Hamu — cuna [ocrogsst:

Biuno Hac Oepertume

Hama Anzenscoka Comnusa [5, 280].

Maiigas — 1ie CUMBOJ, i/1es1, 3apamyl SKUX JIEOIH

Momnons i purok Ne6 (161), 2018

MU Ha cMepTh. ['epoivra cMepts HebecHoi CotHi,
sSK 3ayBaxye kiHopexwucep l. Ilomompuax, — y
SIKOMYCh CeHC1 ippamioHanbHa. [Is cMepTh, OKpiM
CMEpTi THUX, XTO PATYBaB IOpAaHEHUX, HE Maia
YKOITHOTO OOTPYHTYBaHHS 3 MOTISAAY TAaKTHYHOI 9U
cTparerigHoi HeoOXiTHOCTI. AJie... HaOyIa emiTHOro
cakpanpHOro BuMIipy. HebGecna CoTHs ctama
HOBITHIM yKpaiHChbKHM MidoM B wacu amopdHoi
Heszanexnocti. MoximBo, came 1ie ¥ Oyl10 BHIIOIO
MeTadi3MIHOI0 METOI0 CYJacHOT YKpaiHChKOI Hallii,
BTIJICHHSAM BOJIi yepe3 Maiiman. ['epoiuHa cMepTh
HaJla€ OCMHUCIICHOCTI XUTTIO Hamii. He3amepeune it
iHIIe: KepToBHA cMepTh BOiHIB Hebecnoi CoTHi
BJIMJIA )KUTTENAIHY KPOB Y TLJIO HEMIYHOI, BXKE MaiKe
aroHI3yI0Uol Halil, po3aepToi KOHTPOBEPCIHHUMHU
imeomoreMamMu, Hajxajnga CEHCY H OCMHCICHOCTI
HarioHanpHOMY [loctymy 1 Unny.

VY pomani-pernopraxi 3. Omimnvyyka YUTaEMO:
“Lle OyB romoc camoro Hapomy, i ue OyB BUXIZ i3
6e3Buxopi. | mo ronoBHe: HapoOH, SKUU TaM 3i0paBcs
Y DOBTHX MPOTECTAX i HANIAX Ha Kpalle KUTTS, BKE
He 0osiBest cmepTi. [loBerani 3poduiu cBiit Buoip. 1
BKEe TT00AYMIIH, [0 BMEPTH MO-TIOACEKH 3 T1THICTIO
— Ue HailBWIIa Haropoja, e peajbHi 3MIiHH 1
mepeMora B iXHill TOBrOTpUBaIiil 60poTHOI.

I Ha migcBimOMOMY piBHI BBIWILIO MEPENYyTTS
JTOCi HE3BITAHOTO CBsiTa — BMepTH repoeM. [loiOHe
MepeKUBAU BCl KEPTOBHI BOTHH, sIKi OOpONHCS 3a
CIpaBeINIMBICTE 1 BOJI, HE3aJEeXKHO BiJ
HAIlIOHALHOCTI, KpaiHu, 4acy.

Maiinan He3sajiesxHOCTi OCIsUIO HAaTXHEHHs, Ha
YKpaTHCHKUX OOPIIB 32 CBOT JIFOICHKI MpaBa MISTHYIIH
3 6e3cmepTs Boinm cBiTina” [12, 197 — 198].

Boinu Cgitia, Boinu JJoOpa — Take y3arajibHeHe
CHMBOJIIYHE HAMEHYBaHHS OTPUMAJH HE JIUIIE
3aru6uti Ha MaiifaHi, a i Ti, XTO BiZ[IaB i IPOJIOBXKYE
BiZIaBaTH CBOE XHUTTS Ha OypemHomy JloHOaci.

BucnoBku. HebGecna CoTHSI — 3HaKoBHH
JNEWTMOTUBHUI 00pa3 muckypcy Maiinany, mitkom
CaKpaJbHUI B IMILTIIATHO-CKCILTIUTHOMY BUMIpi, 3
00MEXKEHOIO KITBKICTIO 00pa3HUX KOHCTUTYCHTIB, IO
O3BOJIsIE 30€pPerTH XyIOKHIO YHIKAJIbHICTH 1
BOJIHOYAC CBIAYMTH YHIBEPCAIbHICTD, yOe3euye BiJ
MOEeTUYHOI NpeTeH3iHHOCTI Ta PO3MHUTOCTI.
KonnenrtyanpHuii 00pa3 AUCHUIIIHYE TEKCT,
BH3HAYa€ HOro ypo4HMCTO-ApaMaTH4HY, TOAEKYIN
MiAHECEHO-TpareJiiHy TOHAJIbHICTh, MPOrpaMye
BIJMOBIIHE 00Pa3HO-JICKCHYHE OTOYCHHS (aHIelNH,
apxaHreyu, BOJIsi, repoi, HebecHa BapTa, MOJIUTBA,
a4, cTe3s, A3BoHH, locmons). Lle Mmoxe craru
npeaMeToM MaiOyTHiX cTyniil Hax GeHoMeHOM
qucKypcy Maiinany.
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